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МІКІ І ГУФІ 


ЧОРНЫЯ ВЫХАДНЫЯ У ДАКБУРГУ 





Што-о?! - «Вы шчаслівы 
ўладальнік бясплатнай пуцеўкі 
выхаднога дня ў гатэль “Цілтан" 
для дзвюх асоб..." 

«уАасаСая 













азна 







Вартуеш за мяне! Калі 
што якое, раві на ўсе на- 
ваколле! Хай думаюць, 
што тут сядзіць леў! 


Ты можаш сабе ўявіць, 
кіса? Я буду адпачываць 
ў велізарным 
шыкоўным гатэлі! 



























Нарэшце і нам 
пашанцавала! 


Прывітанне, Мікі! Бяжы 
прасаваць свае шорты-бермуды! 
два дні мы будзем 
адпачываць у 
гатэлі «Цілтан»!! 






ОГО! Увесь час нам пры-. 
носілі толькі паперы для ап 
«латы а гэта неш іншае! 


Мне ўжо гарэзяцца цішыня 














Глядзі, Мікі! Гатэль прыслаў палісмэна, каб 
сустрэць нас! 


нана а 
га 


ган Ва 
Й : “Б ВЕР, 


ў, ўў, 











Во! Ты толькі паглядзі, якая 

машына! Можа і мне і 
ў пасыль- 
ныя!? 


Калі ласка, джэнтьмены! 
Праз момант мы ўжо 
ў элі! 


Ча ы» а 








Хэлло! Гэту пуцеўку выйграў 
мой сябра! Мы тыя самыя, 
каго вы сустракаеце! 










- 


Так, сэр! 
Безумоўна! 








і. Я а Я. Б. СЕ Бас Д 
СЯ 1-1 1 1121; Й 
а 


Гэта лепш, чым я мог 
сабе ўявіць! Так і бачу перад 
сабою вялікую порцыю 
марожанага! 





О РрІЗМЕУ 3 


О-ля-ля! Калі і гамбургеры тут 
такія апетытныя, як дзяўчаты, 
дык я з радасцю закажу 

ажно два! 


Пайшлі, Гуфі! Спусцімся ўніз, 
да басейнаў, пагаворым 


М, ] Ў “а з адаб 
а са) ў 


Мыш са сваім вартавым сабакам ужо а 
тут, шэф! Яны клюнулі на жыўца! Дума- а а 


ёй 
а; 


юць, што сапраўды «выйгралі» гэтую 
еўку! У. 
















: М 
(Рады вам дапамагчы, Місс! Праверце, ў : Дзякуй вам! Але хто ж вы, 
ці ўсе на месцы?! 


гэткія бравыя маладыя людзі? 45; 
“ ч. - м и ь, я 
УС й; З 
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насць А Бе д 
хто руна ] а, Ў 
ведаю! я 


Ага 
в Б 4 - 
К. адз. р “ц “Ё ню гэту а. ”) ж 


/ 
ак! Гэта наша любімая 
акбургскай іё. песня! 
бах гэта шоб Па праўдзе сказаць, мы 


песня -- ваша ў збіраемся ўдзельнічаць 
візітоўка! у фестывалі паліцэйскіх 
Ці не так? хароў у некалькіх мілях 

адсюль! Але ж пара, 

тэлебачанне чакае! 


-. 
К 













МЫ БРАВЫЯ РАБЯТЫ, 














БАЯЦЦА НАС УСЕ! 
заа 
І чы 
ё з В 








Ай 
Ф: апо, 


» ад “ё 
УІ хор даве [1]. ваббў ы УА 
ф І] СКАЙ ПАЛІЦЫ і г І Я (27 (951 ая 
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; (р 
З а “Чы 


«іб; Зай а" 


р а шш -- 
Поспеху вам усім! Мы 
абавязкова будзем вас 
глядзець па тэлевізару! 













Ха-ха-ха! Надышоў час, калі ўвесь" л 
Дакбург у маіх руках! Цяпер ні (К. 
паліцыя, ні гэтая дакучлівая мыш Ў“ 
не змогуць 


ЬЬ перашкодзіць 


У логаве Чорнай 
Здані:.. 





Засталося толькі пачакаць, па- 
куль запрацуе парашок! Ніхто з 
паліцыі нават не заўважыў, як я 
высыпаў пяць шклянак парашку 
ў кафейны апарат! 































Сэр! Са мною нешта страш- 
нае! Здаецца, я захварэў на 





Тым часам у 
паліцыі... 


О, не! І ты таксама? Сення 
ўжо шосты чалавек...! 







... Шэф! Баюся, вам не давядзецца паглядзець 
Дональд Дак-шоу! Толькі што мне тэлефанаваў 
невядомы і паведаміў, што аграбілі ўсе магазіны на 
Ювелірнай вуліцы! 


Застаешся за мяне! Я ўсе 
праверу на месцы! 






Хе-хе-хе! Усе па плану! Яны паверылі 
майму «ананімнаму» званку! 





а 
Чых 


ка ЎЎ а 
АЎ аса, 
А 2 ны 






Гэй! Я -- паліцыя! Імем 


ВОЙ! Чорная 
Здань!! 


Уцек! Давядзецца 
паклапаціцца пра тое, 


што засталося ад 
ювелірных вырабаў! 


Які смутны канец тваей 
кар'еры, О'Хара! гэтым сказаць”?! 


к Ў 


Калі толькі твой памочнік 
убачыць гэты здымак! 


«Сенняшнім вечарам вя- 
домы ўсім нам шэф 
паліцыі О' Хара арыштава- 
ны за рабаванне крамаў 
на Ювелірнай вуліцы 
Дакбурга!!» 


«Мы спыняем нашу 
праграму з прычыны 
тэрміновага 
паведамлення...!» 


ж; 





У хуткім часе 


Вы хочаце сказаць, з пасаджаным 


ў Дакбургскай пад М 345, былым шэфам паліцыі ВОЙ! Гэты дурань-памочнік 


Ён увесь час гаворыць пра нейкую 
Чорную Здань! Але гляньце! Усе 
даказана! Нейкі незнаемы 


е сфатаграфаваў 
О'Хару на месцы 
злачынства! 


Глядзіце! Гэты «ананімны» 
фатограф і есць Чорная 


арыштаваў мяне! З-за яго я згубіў 
Чорную Здань! І галоўнае, што я 
прапусціў сваю самую любімую тэ- 
левізійную праграму...! 


Гммм...! Здаецца, вы крыху паспя- 
шаліся з доказамі! Дайце мне 
павелічальнае 
шкло! 


«Я 
«бр ч 
«б ых 
с 
ЕА Ў 


Здань!! На шкле можна "хто ўдзельні аў у фестывалі, “ Няшчасце! Магу іх 
ўбачыць яго адлюстраванне! захварэлі краснухай!! паспрачацца, што 


-- ды ўсе ўладальнікі магазінаў 
ад'ехалі з горада на выхадныя!! Цяпер я ўсе разумею, 
Чорная Здань хацела спакойна Мікі! Але... ведаеш, як 
рабіць свае чорныя справы жа мы яе зловім?? 

ў пустым горадзе! 


і тут не абышлося 
без Чорнай Здані! Ды нас 
з Гуфі «запрасілі» адпа- 

чыць у гатэлі «Цілтан»! Ця- 
пер ведаеце, хто гэта?! 


Ж 
ў, 7”. 
шш /“ 
ё,; 
42 
Я, здаецца, ведаю, куды яна зараз 
збіраецца адправіцца! Але спачатку яна 
захоча ўпэўніцца ў тым, што вы 


ядзіце ў турме, а мы 
з Гуфі пакінулі горад! 














Якія ў вас 
бліжэйшыя планы? 





9 Іль Ў, 






...А затым паспяшаюся ў На- 
цыянальны Банк! Хе-хе-хе!! 


Мы хочам адпачыць і Выдатна, хлопцы! Я таксама 
ад'едзем з горада! 1 прыйду, каб 
Сядзем хутка на цягнік, 

які адыходзіць з цэнт- 
ральнага вакзала! 





Хутчэй, Гуфі! Заходзім у ; 
вагон і адразу ж выходзім ўпраўляецца! Просім 
з другога боку! зайсці ў вагоны! 


ем на 
Гэтым днем Добрага адпачынку! Я ўпэўнены, што Ё 


энтральным 
Я вакзале... спраўлюся без О'Хары! 


Хо-хо! Усе так вы- 
датна, што не магу 


д уччанная 


Давай хутчэй, пакуль 
не разагнаўся цягнік! 


Афіцэр! Як толькі Мікі ся- 
зе ў машыну, хутчэй гані!! 





Жмі, што есць сілы! Уяві са- . Так! Мы павінны абагнаць 
бе, што спяшаешся дахаты, Чорную Здань! 
на абед! г; 


пер усе 
скарбы Дак- 
бурга нале- шаў 
жаць мне! Прыемная будзе 
работа! 


а а ... Калі я падумаў пра ЎЎ, 
Хі-хі! Аж дух а аца 2 ЦЬ с ўсе гэтыя грошы! 
захапіла... Я” Б . 





Але спачатку невялікі феерверк! 
Хе-хе! 
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Чорная Здань 
перахітрыла 
нас, Мікі! 





Б Гэта-а... 
Я ведаю, што дзе ж ен? 
ты знаходзішся 


Безумоўна, яна хітрая, 
але не вельмі! 


Мы з Гуфі вельмі ўдзячныя. табе 
за клопаты і хочам, каб ты таксама 
адпачыла... 


Папалася! Адразу 

хачу падзякаваць 

табе за прыемны 
адпачынак у 


«Цілтане»! 


Мы прапануем табе два гады бясплатнага адпачынку ў турэмным га- 
тэлі! А хор паліцыі кожны вечар будзе спяваць табе песню-пераможцу 
харавога фестывалю! 


ААА КА ЧМ ЯАМІЧАЙ НЫ 








ДОНАЛЬД ДАК 





а 
ў 
й, 








ХАТНІМ ЖЫВЕЛАМ . Д. а. 7, 
” й Ў 7 / М ае 
УВАХОД ЗАБАРОНЕНЫ Ў”, а, 
Шш / 7 // 


Купі нам яе, 
дзядзька 






Такі вялікі звер 
з'есць усе нашы 
кветкі і ператопча 

ўвесь мой сад! 


ж ; 4 

У мяне есць 

тое, што вам 
трэба, сэр! 


Куплю вам звяр- 
ка, але вельмі 
маленькага! 


4 


“ «С а 


Я РАЙ, 

АЙ Я 

ЎЎ АЎ Ма ра а 
РАЎ Да 





Паглядзі! Якія 
прыгожанькія! 





Гэта мангольскія 
хамячкі, сэр! Я “К сн Гмм! Яны дастаткова “ 
вельмі рэдкай і 2 маленькія! Возьмем 





Відаць, ім хочацца 
Хацелася ; пабегаць? Глянь! 
б ведаць, як 


«наве Х 


Я (Я 
Яе “е 
аа 9 а Б 





Ану, вылазьце, маленькія 
нягоднікі! ОООХ! 





Ў а 


Эсаппед Бу РаувіІрАЭ (Рірег.оІ4-датез.ги) 13 


Вой! Яны яшчэ і кусаюцца! Што за Пара прачытаць маю 
пачвар я купіў! энцыклапедыю! 


Якраз знайшоў! “Ман- 
Яна дапаможа гольскія хамячкі баяцца 


нам злавіць гэтых 
нягоднікаў! 


: Ні адзін 
нармальны хамяк 
Г не зможа вытры- 

маць гэткага гру- 


кату! 
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Ці можна абысціся без І 
такога страшэннага гру- 
кату?! 


Ага! Тут пішуць, што ман- 
гольскія хамячкі любяць сы- 
рую рыбу! Асабліва, калі яна 

ўжо псуецца! г 





Што за ГРУ- 


“Калімыне будзем так гру- 





Што яны выраб- 
ляюць?! 


катаць, дык гэтыя страшныя 
хамякі знішчаць мой газон! 


Ай! Што за бандыты! Я 
павінен пачытаць сваю эн- 
цыклапедыю! 


Гэта самая нясвежая 
рыба з магазіна! 
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Зараз пачнецца! Ча- 
го чакаеце, ма- 
ленькія сябры?! 


АА бач, ў”, 2 
К ХІ 
Ў ане Га 


Дзядзька прынес вам 
смярд..., не, вельмі до- 
брую рыбу! 


Вой! На гэтую рыбу 
збегліся ўсе су- 
седскія каты! 








Што вы зрабілі з 
маею кошкаю?! 
















Пайшлі, мой маленькі сабач- 
ка! Як мага далей ад гэтай 
даснай качкі! 














й 


2 ХХХІ 





сад смярдзіць 
рыбай! 





Давядзецца яшчэ 
раз заглянуць у эн- 
цыклапедыю! 


Знайшоў! Мангольскія 
хамякі не церпяць 





ВЗ Залезуць у сваю клетку ' 
, як міленькія! 
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Вы, хлопцы, бяжыце ў 
гараж і выносьце ад- 


туль усе старыя рэчы! 


дзядзька 


Ну, як вам гэта, ма- 
ленькія свавольнікі?! 


Надыходзіць вялікі 
момант! 


аА хамякам ПРЫКУ- 
РЫЦЬ! Хо! Хо! 





Ты памяшаўся! Што ты 
А вырабляеш?! Хочаш 
С] спаліць увесь горад?! 


Ту ау р а Дар Б убаіібеё, ў 
Х- а п у 
ч рас сч зеты пае затьуву Мата агат уру; 


Вой! Не хапала “2, 
. нам толькі гэтага! 


Глянь! Хамякі “Т З радасцю бягуць 
вылезліз вады! /: у сваю клетку! 





Гэта ўсе яны на- 
рабілі! Гэтыя дзікія, 
жудасныя жывелы! 


Вы хочаце 
абвінаваціць ва 
ўсім гэтых ма- 
ленькіх звяркоў? 


Такіх цудоўных, маленькіх хамячко 
, мне ўжо вяртаюць у шосты 


Я раз! Нічога не разумею! 


Дзядзька Дональд! Нам 
трэба было адразу купіць 
поні! 


“Можа хацелі б іншых звяркоў? 
Магу прапанаваць прыгожую 


Ці-ха! Ніякіх жывел 
больш тут не будзе! 


аб 
















Ох! І чаму я пабудаваў сваю май- 
стэрню на гэтым беразе? Але каб 
паспрабаваць пераехаць возера 







ВІНТ РАЗБАЎТАЙЛА 


4 і ТУРБАБОТЫ 
чы “ 





Ха! Ха! Я проста ап- 
рабую гэты метад 

на сваіх ботах! НУ, 
хлопец! Хутчэй дамоў 
-- і за работу! 





Эўрыка! Гэта якраз тое, што 
мне трэба! Што за выдатная 
ідэя! 









Та А а К ыч ска 
Глядзі, Маленькі Памочнік! Гэта тур- / Вось так! Паліва дастаткова 
баботы МК-1! А калі яны запрацуюць, для адной паездкі! Дабаўлю / 
ьс . толькі кроплю на 4 

ўсялякі выпадак! / Ё зю 


ж рн мые 


а 


а 


ж 


дна 
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Паехалі! 
СЦЕРАЖЫСЯ! 


Чалавек на лятаючых 
яшчарках! 


Фантастыка! З такімі ботамі 
ў мяне не было б ніякіх 
праблем! Я абавязкова 

павінен іх атрымаць! 


Гэта суперсенсацыя! 
Хутчэй бы праско- 
чыць возера! Як я да 
гэтага не дадумаўся 
раней? 


Тым часам у супермаркеце Глянь, колькі тут уся- 
з'явіўся арол Эміль, галоўны го! (Эх!)... Але як мне 
шкоднік Вінта Разбаўтайлы!... прабрацца, каб быць 





Адна хвіліна і трыццаць 
-секунд'! Цяпер можна 
спакойна вярнуцца! 


г. Безумоўна, я зрабіў сен- 
ня пакупкі вельмі хутка! 





Добра, што паклапаціўся, Раз- 
баўтайла! Боты ўжо чакаюць 
мяне на вуліцы! 





Так іесць! Эміль спёр 
мае турбаботы! 


” 
Ен вяртаецца дадому! Наве- 


даюся ія да яго! Хе, хе! 





ны трохі намоклі над во ЎЎ ЁЮ 
зерам! Няхай прасушацца Ё. 





Ням-ням! Будзе вельмі “Ў 
смачна! Гэта... Вой! Што 

“Хугэта за шум? Гэта ж па- 
добна на... 







СТОЙ, 
ЗЛОДЗЕЙ! 
ВЯРНІСЯ! 
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З Хутчэй за тымі ботамі! 
ДАПАМАЖЫЦЕ! Злодзей толькі што ўкраў іх выншто, 


Мяне абакралі ! ў жартусце, 
: сэр 


О, даражэнькія! Такія цяжкія 
мяшкі! Давядзецца вам 
дапамагчы! 


ай і Паспрабуйце! Вам не 
нарада Ў азна даў мяне! 


Паглядзім, як яны мя- Асцярожна! 
не знойдуць тут! Вы што?! 









/ Толькіўявіце сабе, што “У / 


ен можа зрабіць наступ- 
ным разам! Мы павінны 
рымаць! 


і (Эй!) Няма праблем! Імем 
закону мы ненадоўга 
возьмем гэтую лодку! 














«З 
аса 
Я 


Я 





АХ 






Сапраўды! Мы 
павінны гэта зрабіць! 





Дачакаўся! Яны яшчэ 
гоняцца? (Ха! Ха!) Перад 


Мы а ўсе, што 
24 А маглі! Ён перамог нас! 
абе 








Там мы яго і 
возьмем! Але ж я 
не ўмею плаваць! 














(Рраз! Яшчэ рраз!) Мы не 
рухаемся! Гэты злодзей 
водзіць нас па кругу! 











- р Думаю, што ана раз 
ў са ен прайграе! ! гэта 
е. “І [І будзеяму на карысць! 












Калі я правільна 

разлічыў, дык зараз 
у яго 

закончыцца... 


Трымайце свае боты! Безумоўна, я вельмі 
Спадзяюся, што вы рады! рады! Таму што... 


(Эх!) На жаль, свет быў не 
гатовы прыняць мае 
адкрыцце! 





Дэйзі Дак 
Фірменны торт 


4 11 б 4 
ЧІ І 
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і а а абаанааынаныа 
яга “г “АЛА ТРРЭНВЯрЕ ас, 


Ў аныя 
аа НІН 


Н 9 
НІ Н 

Бая 

Бе 

ўззай 
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Зан 
еа 
б 
заба 
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На тваім месцы (АМ!) я б прадала рэцэпт Шчыра кажучы, рэцэпт торта я Трэба верыць 
бісквітнай фабрыцы (АМ!). За яго б добра сіў біда іне ўпэўнена, бра ыч ы 


гаі! ё - ' 
заплацілі: т я: што ён такі добры! ўсяго даб'ешся! 


Ты павінна гаварыць сабе: «Павер у ся- 
бе, Дэйзі! Будзь упартай!» 





Мне трэба ўбачыць кіраўніка 
бісквітнай фабрыкі! Хачу яго па- 
частаваць сваім выдатным тор- 


Гэй! Калі вы дырэктар бісквітнай фабрыкі, 
дык адведайце, калі ласка, мой торт! Мы б 
маглі яго выпякаць на вашай фабрыцы! 


Пасля банкету мне спат- 
рэбіцца верталет! 


Банкет! Выдат- 
ная ідэя! 


Але ж я не магу Хлопцы! Выведзіце гэтую 


напісаць, які ён 


“( Добры дзень, спадар дырэктар 
Г. Р7777; 


Павер у сябе, Дэйзі! Будзь упартай! Дабя- 
рыся да яго хаты і паспрабуй яшчэ раз! 





Трэба толькі дастаць адзенне афіцыянткі! І та- Дзякуй Богу! Усе былі вельмі занятыя І 
ды дырэктар пачастуецца маім тортам! ныў. ніхто мяне не заўважыў! 


ся 


Павер у сябе, Дэйзі! 
прымемся за дэсерт! й Будзь упартай! 


нанач 


анна аран 
(а а 


Ф 
Мням! Марожанае! Мае Што гэта! Я таксама хачу 
любімае! есці марожанае з усімі разам! 


Гэта дакучлівая качка сення ўжо другі раз 
чапляецца да мяне! Вывесці яе! 





Пазней... Усе гатова да ўзыходжання на гару, 


Добра! Я так 
мару 
пасядзець 
у цішыні! 


Б-удзь упартай, Дэйзі! 
Але ж вельмі холадна! 


Выдатна! Я ўжо 
бачу свой домік! 


Ох! Цяжкі быў пад'ём! Цяпер не Чі; ала ны шы Наступнай 
мяшала б паспаць! “З раніцай... 


Мне 6 такса Й 222 зёў с аў і (аа І 


ма! (Бр-р-р!) 


ЖА 1:31:247347; 


Гэты торцік таксама выдатны! Толькі пас- 
прабуйце яго! Гэта я прыдумала рэцэпт! 





А г ет” 


Усе ў парадку? 


? 


Ні дырэктара, нікога! Адзін 


Дык забярыце свой торт 


і адвяжыцеся ад мяне! 


Гррр! Павер у сябе, 
Дэйзі! Будзь упартай! 


толькі снег! Жах! 


Ў Дыкяж галодная! З'ем толькі 


адзін маленькі кавалачак! 


Вой! Што гэта?! Схаваюся хіба 


пад гарою! 





Ура! Пячора! Як есці хочацца! О! Іты тут, мая дарагая! Я-я прыйшоў прасіць прабачэння 
І чаму я не ўзяў з сабою Я рабіла ася кавалачак твайго торта! 


аніякай ежы! 








Прабач, даражэнькі! Торцік быў такі смачны, што 


Гэты лімонны пірог выглядае 
я сама з'ела яго! Раней трэба было згаджацца! ня 


вельмі апетытна! 
















Ты павінна паверыць у сябе, Дэйзі! 
Павінна паўтараць: «Павер у сябе, Дэйзі! 
Будзь упартай!» 


Мммм! Ого! Ням, ням! Табе трэба прадаць 
рэцэпт булачнай фабрыцы! Можна зарабіць 
шмат грошай! 


Упартай! Добра! Нікуды не пайду! 
Сам ідзі! А вось табе і кавалачак 
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